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Attributes

Name: REMINGTON MUZZLELOADER BULLETS ACCUTIP 50 CAL 250GR SABOT
Manufacturer: REMINGTON
Product no.: 250008397
Mfr. No.:
Bullet Style: Accutip
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Diameter (Breech): 0.451
Grain: 250
Quantity: 24
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 119mm
Shipping length: 234mm
UPC: 047700465500

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Remington Muzzleloader
Bullets AccuTip 50 Cal 250gr Sabot

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Remington Muzzleloader Geschosse AccuTip 50 Kal 250gr Sabot. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Gehörschutz) während der Verwendung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halten Sie sich an die empfohlenen Lagerbedingungen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt gründlich mit Wasser spülen.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Zündquellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Geschosse mit Ihrem Muzzleloader.
Führen Sie die folgenden Schritte aus, um die Geschosse zu installieren:

Entnehmen Sie die Geschosse vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfen Sie die Geschosse auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Platzieren Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen Ihres MuzzleloaderHerstellers.
Achten Sie darauf, die Geschosse sicher und fest zu setzen.

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen Ihres MuzzleloaderHerstellers für die Verwendung und das
Zünden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie unbenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.
Konsultieren Sie lokale Entsorgungsstellen für Informationen zur sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in Ihrem Land oder Region. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsfragen über die offiziellen
Kanäle geklärt werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Muzzleloader Geschossen von größter Bedeutung
ist. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

Remington Muzzleloader Bullets AccuTip Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing Remington Muzzleloader Bullets AccuTip 50 Cal 250gr Sabot. This safety instruction guide is
designed to help you use this product safely and effectively. Please read all instructions carefully before use to
ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure that you are of legal age to purchase and use this product in your jurisdiction.
Always handle ammunition with care and store it in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Be aware of local laws and regulations regarding the use of muzzleloader bullets.
Use only in appropriate firearms that are designed for 50 Caliber ammunition.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Ensure that you are in a safe environment, away from people, animals, and flammable materials when using
this product.
Never use damaged or defective ammunition. Inspect each bullet before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm.
Do not exceed the recommended load for your firearm.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not attempt to modify or disassemble the bullets.
Avoid using the product in adverse weather conditions, such as high winds or heavy rain, which may affect
accuracy and safety.
Be cautious of barrel obstructions. Ensure the barrel is clear before loading.
If a misfire occurs, wait at least 30 seconds before attempting to unload the firearm.
Store ammunition in a cool, dry place to prevent deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary equipment, including eye protection, ear protection, and a cleaning rod.

Loading:

Insert the bullet into the muzzle of the firearm.
Ensure the bullet is seated properly in the barrel.
Use a ramrod to push the bullet down until it is firmly in place.

Firing:

Ensure the area is clear of people and obstacles.
Take a stable shooting position and aim at your target.
Pull the trigger smoothly to fire the bullet.

PostFiring:

After firing, always check the barrel to ensure it is clear of any obstructions.
Clean your firearm according to the manufacturer's instructions after use.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired ammunition in accordance with local laws and regulations.
Do not throw ammunition in regular trash. Contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all spent casings and packaging materials are disposed of safely.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding this product, please contact the manufacturer or refer to the product
packaging for customer service details.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is paramount when using Remington
Muzzleloader Bullets AccuTip. Enjoy your shooting experience responsibly.
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Istruzioni di Sicurezza per i Proiettili Remington
Muzzleloader AccuTip 50 Cal 250gr Sabot

Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili Remington Muzzleloader AccuTip 50 Cal 250gr Sabot. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti esperti e responsabili.
Conservare i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non utilizzare i proiettili se danneggiati o scaduti.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare mai le raccomandazioni di carico del produttore per la polvere da sparo.
Utilizzare solo armi da fuoco compatibili con proiettili di calibro 50.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurarsi che l'arma sia sempre in modalità di sicurezza quando non in uso.
Non utilizzare mai i proiettili in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica dell'Arma: Prima di caricare, controllare che l'arma sia in buone condizioni e funzionante.
Caricamento:

Posizionare il proiettile AccuTip nel caricatore dell'arma.
Aggiungere la polvere da sparo secondo le specifiche del produttore.
Assicurarsi che il proiettile sia ben posizionato.

Sparare:
Assumere una posizione stabile e sicura.
Controllare l'area circostante per garantire che non ci siano persone o animali nelle vicinanze.
Attivare la modalità di sparo solo quando si è pronti a colpire il bersaglio.

PostUso:
Rimuovere l'arma dalla modalità di sparo e riporla in un luogo sicuro.
Pulire l'arma e rimuovere eventuali residui di polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i proiettili non utilizzati secondo le normative locali in materia di rifiuti pericolosi.
Non gettare mai i proiettili nel normale spazzatura.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei proiettili e dei materiali esplosivi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale di
Remington o consultare il sito ufficiale di Remington per aggiornamenti sulla sicurezza e richiami.

Si ricorda di seguire sempre le linee guida di sicurezza e di riferirsi alle autorità competenti per la segnalazione di
prodotti non sicuri. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.


